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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): śaśpí ki, śort̄sí ki
Arrieta: śaśpí ki
Bakio: śaśpí ki, *ðé mporaβako
Bermeo: śaśpí ki, śort̄sí ki
Berriz: śaśpikí , śort̄sikí 
Bolibar: dé mporaβá ko, śá śpiki, śó rt̄ʃiki
Busturia: śaśpí ʎeβeteko, *śaśpí ki
Dima: śaśpí ki
Elantxobe: śaśpí ki, śort̄sí ki
Elorrio: śaśpí ki, śort̄sí ki
Errigoiti: dé mporaβá ko, śaśpí ki, śort̄sí ki
Etxebarri: ðempó raβako, *śaśpí ki
Etxebarria: dé mporaβako ú me, śaśpí ki, 

śó rt̄sikí 
Gamiz-Fika: dé mporaβakó 
Getxo: śaśpí ki, śort̄sí ki
Gizaburuaga: śaśpí ki, śort̄sí ki, 

ðé mporaβako
Ibarruri (Muxika): ðé mporaβako, śaśpí ki, 

śort̄sí ki
Kortezubi: ðé mporaβakó , śaśpí ki
Larrabetzu: dé mporaβako, śá śpiki, śó rt̄siki
Laukiz: śort̄sí ki, śaśpí ki
Leioa: śaśpí ki
Lekeitio: śaśpí ki
Lemoa: ðé mporaβá ko, śort̄sí ki, śaśpí ki
Lemoiz: śaśpí ki, *ðé mporaβako
Mañaria: dé mporaβá ko ú me, śá śpiki, 

śó rt̄siki
Mendata: śaśpí ki, *ðé mporaβako
Mungia: ðé mporaβá ko, śort̄sí ki, *śaśpí ki
Ondarroa: śaśpí ki, śort̄sí ki, ðempó raβako 

ú me
Orozko: ðempó raβako, *śaśpí ki
Otxandio: ðé mporaβako, bó śki, śé ik̯i, 

śaśpí ki, śort̄sí ki
Sondika: śaśpí ʎeβeteko, dé mporaβako
Zaratamo: dempó raβá ko, śaśpí ki
Zeanuri: śaśpí ki, śort̄sí ki
Zeberio: śaśpí ki, śort̄sí ki, βó śki
Zollo (Arrankudiaga): śaśpí ki, śort̄sí ki, 

ðempó raβako
Zornotza: ðé mporaβako, śaśpí ki

Araba
Aramaio: śaśpí ki, ðempó raβako

Gipuzkoa
Aia: saspikí , sɔrt̄sí ki
Amezketa: ðembó aɣaβé , sá spikí 
Andoain: ʃaʃpikí 
Araotz (Oñati): śaśpí ki, śort̄sí ki
Arrasate: ðempó raβako, śaśpí ʎeβeteko, 

śort̄sí ʎeβeteko, *śaśpí ki, *śort̄sí ki
Arroa (Zestoa): saspikí , sɔrt̄sikí 

Asteasu: ʃaʃpikí 
Ataun: saspikí , sɔrt̄sikí 
Azkoitia: saspí ki, sɔrt̄sí ki
Azpeitia: saspí ki, sɔrt̄sí ki
Beasain: saspí ki, sort̄sí ki
Beizama: sá spikí , sɔŕt̄sikí 
Bergara: sá spiki, ðé mboraiβ̯aé ko
Deba: śaśpí ki
Donostia: sort̄siki, saspí ki, 

dembora βaɲo leno xaǰua (mark.)
Eibar: dé mporaβá ko

Elduain: ʃá ʃpikí , ʃó rt̄ʃikí 
Elgoibar: saspí ɣi
Errezil: ʃaʃpikí , sɔrt̄sikí 
Ezkio-Itsaso: saspí ki, sɔrt̄sí ki
Getaria: dé mbwa βaɲo lé nokuá  (mark.), 

sa̟sp̟ikí , sɔ̟rt̄sikí 
Hernani: dembo͜á ɣaβé kó  (?), ʃá ʃpikí , 

sɔrt̄sikí 
Hondarribia: śaśpiki, śort̄ʃiki
Ikaztegieta: dembora βareko umé k 

(mark.), ʃaʃpí ki, sort̄sí ki
Lasarte-Oria: śá śpikí 
Legazpi: saspiki
Leintz Gatzaga: śaśpí ki, *ðempó raβako
Mendaro: śaśpí ki
Oiartzun: saspikí , saʃpikí , sort̄sí kí , śort̄sikí 
Oñati: śaśpí ki, śort̄sí ki, *ðempó raβako
Orexa: dé mbɔ͜aβaré ko, sá spiki
Orio: saspikí , sɔrt̄sikí , ʃɔŕt̄ʃikiǰá  (mark.)
Pasaia: saʃpí kí , ʃaʃpiki
Tolosa: śort̄sí kí 
Urretxu: dembó raβaekó , saspikí , sɔrt̄sí ki
Zegama: ðembó raβaɣé , saspikí , sɔrt̄sikí 

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: 

saspí laβé teko͜á  (mark.), está  βé re 
ðé mborará : ʎeɣá tu

Alkotz: aðí ɲikaβiá  (mark.), ail̯siɲé tu ðé 
Aniz: dembó rikaβe
Arbizu: sá spikí , aðí mbá aǰá  (mark.)
Beruete: sá spikí , sɔŕt̄sikí , śeik̯í 
Donamaria: dembó rikaβe

Dorrao / Torrano: saspí :ʎeβeté ko, 
sɔŕt̄siʎeβeté ko

Erratzu: 
Etxalar: dembó ra͜eśká śko, *ʃaʃpí ki
Etxaleku: sá spikí , ʃá ʃpikí k (mark.)
Etxarri (Larraun): sá spikí , sort̄sikí 
Eugi: saspí laβé teko͜a (mark.)
Ezkurra: aðiŋgaβé 
Gaintza: sá spikí , sɔrt̄sikí 
Goizueta: dé mboá  βaɲo lé noko, 

dé mboɲo lé noko, saspikí , sort̄sí kí 
Igoa: á ðiŋgaβé  (?), sá spiké , só rt̄sikí 
Jaurrieta: ʃaʃpí lko

Leitza: aðí ŋgaβé , saspikí 
Lekaroz: dembó rikaβe
Luzaide / Valcarlos: aðí ŋgá βe
Mezkiritz: 
Oderitz: sá spikí , sɔŕt̄sikí 
Suarbe: saspí :ʎeβeté ko
Sunbilla: dembó rikaβé  (mark.), ʃaʃpí ki
Urdiain: sá spiʎaβetekwá  (mark.)
Zilbeti: dembó ra βé te ɣá βe
Zugarramurdi: ʃaʃpí koa (mark.), 

dembó rikaβé  śort̄ú 

Lapurdi
Ahetze: ʃaʃpí ki, ʃort̄ʃí ki, dé mboriɣá βe
Arrangoitze: *dé mboraɣaβekó  śort̄ú 
Azkaine: saspí kiá  (mark.), ʃó rt̄ʃikiá  

(mark.), *dé mboraɣaβiá  (mark.)
Bardoze: thé rm̄aɲy ain̯tsinjan śort̄hjau̯k, 

estuk thé rm̄inoat heldu, thé rm̄inoa ɣaβe 
ukhá n

Beskoitze: term̄inoá it̯sin, demboraɣaβé ko, 
*dé mboraɣaβé ko͜ak (mark.)

Donibane Lohizune: ʃaʃpí ki, ʃó Rtʃikiá k 
(mark.), demboriɣaβiá  (mark.), 
dé mboriɣaβé ko

Hazparne: á ðiniká e
Hendaia: dembó riɣaβiá k (mark.), *ʃaʃpiki, 

*ʃort̄ʃí ki
Itsasu: aðí ŋgaβé , 

tenó re ɣá βe śort̄ya (mark.)
Makea: aðí ŋgá βe
Mugerre: demboraɣaβe ǰina, saspi 

ilaβetetan jina
Sara: sort̄sikí , saspikí , *dé mboraik̯ ɣaβé  
Senpere: ðé mboraik̯ ɣá βe, *saspí kia (mark.)
Urketa: 
Uztaritze: dé mboraɣaβe isá n

Nafarroa Beherea
Aldude: dé mboraɣaβé  (mark.), aðí ŋgaβé 
Arboti: epó kaɣaβe
Armendaritze: té noreiɣ̯aβé 
Arnegi: ukhá is̯te (?), ʃá ʃpiki, *aðí ŋgaβé ko
Arrueta: té rm̄iɲoa: ɣaβe ǰí na (mark.), 

*dé mboraɣaβé  ǰí na (mark.)
Baigorri: demboraɣaβe
Bastida: saspi ilaβethetan śort̄ý a (mark.)
Behorlegi: dembó raɣá βe
Bidarrai: dé mboraɣaβé , *aðí ŋgaβé ko
Ezterenzubi: dé mboraɣaβe śó rt̄ja 

(mark.), té norja ɣaβé , dé mboraɣaβé , 
erð̄í muɣaɣaβé , erð̄í muɣa βethé  ɣaβe

Gamarte: dé mboraɣaβé  (mark.)
Garrüze: term̄aɲoɣá βe
Irisarri: dé mboraɣaβé 
Izturitze: orð̄uɣá βe
Jutsi: tenoreig̯aβe, hau̯r ̄tenoreig̯abe

Landibarre: dembó raɣaβe (mark.), adí ŋgaβe
Larzabale: sá spi ilaβethé ko, 

dembora ɣaβe ǰina (mark.)
Uharte Garazi: ʃaʃpí ko, *dé mboraɣaβekó 

Zuberoa
Altzai: orð̄ý toɣá βe, dé nboá lagá βe, 

myɣá laɣá βe, orð̄ý toɣá βe
Altzürükü: dé mboá laɣá βe ʒí nik
Barkoxe: demborata:ɣá βe, eśpaantʃaɣá βe
Domintxaine: es - thé rmaɲykwa (mark.), 

dé mbora ɣá βe śorthja (mark.)
Eskiula: myɣá laɣá βe
Larraine: dé mboá taɣá βe
Montori: dé mboalagá βe
Pagola: demboalaɣá βe
Santa Grazi: phyntiá laɣá βe, demboá laɣaβe
Sohüta: ordytá :ɣaβé 
Urdiñarbe: dembó ala gá βe ʒí nik (mark.)
Ürrüstoi: demboraɣaβe

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
Ahetze (L): dé mboriɣá βe
Altzai (Z): myɣá laɣá βe
Arrasate (G): śort̄sí ʎeβeteko, *śort̄sí ki
Beruete (N): śeik̯í 
Bolibar (B): śó rt̄ʃiki
Donibane Lohizune (L): demboriɣaβiá  

(mark.), dé mboriɣaβé ko
Donostia (G): dembora βaɲo leno xaǰua 

(mark.)
Errigoiti (B): śort̄sí ki
Etxebarria (B): śó rt̄sikí 
Ezterenzubi (N): erð̄í muɣaɣaβé , erð̄í muɣa 

βethé  ɣaβe
Getaria (G): sɔ̟rt̄sikí 
Gizaburuaga (B): ðé mporaβako
Goizueta (N): sort̄sí kí 
Hendaia (L): *ʃort̄ʃí ki
Hernani (G): sɔrt̄sikí 
Ibarruri (Muxika) (B): śort̄sí ki
Igoa (N): só rt̄sikí 
Ikaztegieta (G): sort̄sí ki
Larrabetzu (B): śó rt̄siki
Lemoa (B): śaśpí ki
Mañaria (B): śó rt̄siki
Ondarroa (B): ðempó raβako ú me
Otxandio (B): śé ik̯i, śaśpí ki, śort̄sí ki
Urretxu (G): sɔrt̄sí ki
Zeberio (B): βó śki
Zegama (G): sɔrt̄sikí 
Zollo (Arrankudiaga) (B): ðempó raβako
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2291. Mapa: prematuro / prématuré / premature

GALDERA: 65120

 

denboragabe(ko)  
denporabako  
denbora baño lenoko  
adingabe(ko)  
zazpiki  
zazpillebeteko  
zazpi ilabetetan sortu  
zortziki  
zortzillebeteko  
seiki  
boski  
ordütogabe  
termiñogabe  
tenoregabe  
erdimugagabe  
bestelakoak  

Lekeitio: Dánari “saspí-
kixa”.

Orio: Noiz jayo dan, zortzi 
illabetekin jayo ba “xór-
txikiyá”, da zazpin jayo 
baa “zázpikiyá. 

- Bederatzi hilabete baino lehenago jaiotzen den haurrari nola 
esaten zaion galdetu da.
- Herri askotan jaso da zazpi hilabeterekin jaiotzen den haurrak 
errazago egiten duela aurrera zortzirekin jaiotzen denak 
baino. Zollon: Sortz'illabetegas... denporabakoa. Saspikixe 
obie da sortzikixe baño, peligru gitxiago dekolakoan. Leintz 
Gatzagan: Komente esate san, nones, bostekua edo saspikua 
bisi leikiela, da sortzikua ta es. Beizaman: Gúre amónak esán 
oi zún zázpikiyá segúro bizítze zalá zórtzikiya baño. Ordún 
esán tzun “Jangóikuái áurriá etzéola arrápatzeik”. Gamarten: 
Zazpi ilaitetan sortzen tzienak etzien beatzi ilaitetan sortzen 
tziena bezin untsa, bena zortzi ilaitetan beno obe zela zazpi 
ilaitetan, eztakit ala den.
- “adingabe(ko)” superlemaren barnean erantzun hauek bildu 
dira: adinbaaya, adingabeko, adiñikabe, adinikae, adingabe.
- “denboa baño lenoko” superlemaren barnean erantzun hauek 

bildu dira: denboa baño lenoko, denboño lenoko, denbora 
baño leno jayua, denbua baño lenoko.
- “denboragabe(ko)” superlemaren barnean erantzun hauek 
bildu dira: denboabareko, denboagabe, denboagabeko, 
denboala gabe ¡inik, denboalagabe, denboalagabe ¡inik, 
denboatagabe, denbora bareko umek, denbora bete gabe, 
denbora gabe sorthia, denbora gabe yina, denborabaeko, 
denboragabe, denboragabe izan, denboragabe sortia, 
denboragabe yina, denboragabeko, denboragabeko sortu, 
denboraibaeko, denboraik gabe, denboratagabe, denborigabe, 
denborigabeko, denborigabe, denborikabe, denborikabe sortu.
- Bestelakoak: ailziñetu de (Alkotz), denboraeskasko (Etxa-
lar), epokagabe (Arboti), espaantxagabe (Barkoxe), ezta bere 
denboara llegatu (Abaurregaina), mügalagabe (Altzai, Eskiu-
la), phüntialagabe (Santa Grazi), ukhaizte (Arnegi). 


